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1. IOSICHIOBAJIBHA 3AIINCKA
1.1. Onuc HAaBYAJIBLHOI JUCHHUILIIHHA

XapakTepucTrka
HavimenyBanns ["ay3b 3HaHb, CHEIIATBHICTD, HaBYAIBHOI TUCITUTITIHA
[MOKAa3HUKIB PIBEHB BUIIIOI OCBITH onna opva | saouna dopma
HaB4YaHHA HaB4YaHHA
['any3p 3HaHBb
KilbKicTh KpeauTi — 3 01 Ocsira/ [legarorika Hopmatusha
[nuBinyanpHe Pik miaroroBku
HaBYAJILHO-TIOCITITHE CleLiabHICTb: 4-i
3aBJIaHHA 014.021 Cepeous ocsima
. : Cemectp
) (Aneniticoka mosa i
3aranbHa KiJbKiCTh aimepamypa) 8-ii
rogud — 90 Jlexmii
OcBiTHs porpama: - 10 ron.
Cepeons oceima (Mosa i ITpaxTHuHi, CEMiHAPCHKI
rimepamypa (aHanitucbKa)) - 10 rox.
TvXHEBHUX TOIMH JUIA JlabopaTopHi
JIeHHO1 (popMU HaBYAHHS:
ayIUTOPHUX — ' i,
caMoOCTiiHO1 poOOTH CamocriiiHa pobora
CTyJICHTa — PiBeHb BHUIIOI OCBITH: - 70 ron.
nepuwiuti (6axkaiaspcovKutl) InuBinyanpHI 3aBIaHHS:
Bun koHTpOIIIO:
Ex3amen

1.2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJLHOI JMCIHUIIIIHYA

Mema nionsirae B po3BUTKY Ta (pOpMyBaHHI B CTY/JICHTIB BMiHb 1 HABUUOK MPABHIHHO
peaizyBaTH MOBHO-CTHUIICTHYHI 3aCOOM B PI3HUX BHJIaX MOBJICHHEBOI IiSJIBHOCTI Ta B
PI3HHX KOMYHIKAaTUBHUX CUTYAIlisIX; PO3BUBATH HABUYKHU 1 BMIHHS 1HTEPIPETAIlii MOBHHUX
SABUI PI3HUX PIBHIB, 110 HECYTh [OJATKOBY, KOHOTaTUBHY 1H(}OpMAaIlit0, JOTIYHOrO,
€MOI[IHHOr0, €CTeTMYHOIo, Ta IHIIYy XapaKTepUCTUKY, PO3KPUBATU IMIUIILUTHY
iH(pOopMaIlito, a TaKOX PO3BUBATH HABUYKH 1 BMIHHS y CTYJIEHTIB, PO3YMITH TJIMOMHHUN
17IeHHUM 1 XYJJOKHIH CMUCII, aHaJII3yBaTH TEKCT SIK €IMHE XY0XKHE I11Ie, TOOTO 31CTaBIATH
1 ypaxoByBaTH B3a€MOJII0 BCIX 3aC00IB XyIOXHBOTO 300paXEHHS B CEPEIUHI TEKCTY,
TBODY.

3asoanHs IipeAMETy TMOJATalOTh B ONAHYBaHHI HABUYKAMHU POOOTH 3 TEKCTaMH Pi13HO1
KAHPOBO-CTUJIHLOBOI MPUHAIEKHOCTI, PO3YMIHHI TJIMOWHHOTO 1EWHOTO 1 XYHOXKHBOTO

3



CMUCITY, aHaJI131 TEKCTY SIK €IMHOTO XYJ0KHBOTO II1JI0T0, TOOTO 31CTaBJICHH] i ypaxyBaHHI
B3a€EMO/I11 BC1X 3aC001B XYI0KHBOTO 300payKEHHsI B CEpeANH1 TEKCTY / TBOPY.
VY pe3ynbTaTi BABUYCHHS HABYAJIBHOI JUCIUIUIIHK Y CTYACHTa MalOTh OyTH c(hOpMOBaHi

TaKl KOMNEemeHmHOCmi.:

o0pobneHHst Ta aHamizy iHdopmarmii 3
PI3HHX JDKEped.

3arajibHi dhaxosi

3K2. 3gatnictb a0 Ha0yTTs HoBuX | [IK 4. MoBiieHHEBa KOMIETeHTHiCTh. 3/1aTHICTh
BMiHb, HABUY0K Ta 10 | BUCIIOBJIIOBATHCS BUIBHO 1 CIOHTAHHO HE BiUyBarO4u OpaKy
CaMOB/IOCKOHAJICHHA: 31aTHICTh | MOBHUX 3ac00iB A BHUP@XEHHS JTYMKH; DPO3YMITH
BUMTUCS 1 OyTM Cy4yacHO HaBYEHHUM. | pi3HOMaHITHI CKJIaJHI TEKCTH BEJIMKOTrO OOCATY i3 Pi3HUMH
3naTHICT,  OpuiMaTH  OOIPYHTOBAHI | pUTOPUYHUMHU IPUHOMaMH apryMEHTAlll]l Ta CTHIIICTUYHUMHU
pilieHHs. 370aTHICTH  3aCTOCOBYBATH | 3aco0aMM; TIIYMAuWTH 3HAUCHHS CTHIIICTUYHHUX MPUHOMIB 1
3HAHHSA y TPAKTUYHUX  CHUTYallisX. | pO3KpUBATH IMILTIIUTHY 1H(GOPMAIIiIO, III0 MICTUTHCS Y HUX.
3nataicte mianyBatu Ta ynpasisata | IIK 6. JlirepaTrypo3HaBya KOMIETEHTHiCTh. 3JaTHICTh
YacOM. 31aTHICTh MpaIloBaTH | aHATI3yBaTH XYAO0XKHI 1 HEXYJ0KHI TEKCTU B €JHOCTI 3MICTY
ABTOHOMHO. 1 ¢opmu, ymiTH 3700yBaTH 1 3aCTOCOBYBaTH Ha IMPAaKTHII
3K4. TexHonoriyna rpaMoOTHICTh: | iHpoOpMaIlil0O 3  TEOPETHUKO-TITEPATYpPHHX,  ICTOPUKO-
Hauuku BUKOPHUCTAHHS | JTiTEpaTypHUX Ta JITePaTypHO-KPUTHIHHUX JIKEPEIL.

iHpopmamiitHux 1 komyHikamiiauX | [IK 7. CouiosqiHrBicTHYHA KOMNETEHTHICTh. 3JaTHICTh
TEXHOJIOTiH. 3JaTHICTh [0 IOUIYKY, | pOo3Mi3HaBaTU Ta KOPUCTYBAaTUCh PI3HUMHU PETicTpaMu MOBH

(odimiitHe, HEWTpabHE CHIIKYBAaHHS, PO3MOBHA MOBA).
IIK 8. CouniokyJbTypHa KOMIIETEHTHiCTh. 3IaTHICTbH

MPAaBWJIBHO TJIIYMAUUTH MOBJICHHEBI peamii 1HO3eMHOI
KyJabTypH (COIiaibHi, MOJITHYHI, KYJIbTYPHI, OCBITHI, TOIIIO),
PO sIKi HIEThCS B aBTCHTUYHUX TEKCTaX.

INK 10. ®igoaoriuna / crumiaictuuHa. 30aTHICTH
aHaJI3yBaTH XapaKTepHI pHCH (PYHKIIOHATHHUX CTHIIIB
Cy4JacHOi aHTJIIHChKOT MOBHU; BMITH BUPI3HATH CTUIIICTHYHI
3aco0M y TBOpax; BMITH TIYMayUTH CTHIIICTUYHI, EMOIIilHI,
eKCIPECHBHI KOHOTAll JIGKCHYHUX OJUHMIb Ta JEKCeM 3
piakicHUMH, apXaiyHMMHU a0o0 CreUiaTbHUMHU 3HAYCHHSIMH,
BMITH BIiJJOKPEMIIIOBAaTH B MPOYUTAHOMY TOJIOBHI 1iJ€f];
pO3IMi3HABaTH CTaBJEHHS aBTOpa /O MO, oOpa3iB TBOPY,
BiJTUyBaTH MiATEKCT, TIMOMHHUNA 3MICT TBOPY, YpPaxOByBaTu
BIUIUB JIIHIBAJIBHOTO W EKCTPaJIiHTBAJIbHOTO KOHTEKCTIB,
CaMOCTIMHO pOOUTH BUCHOBKH.

1.3. OuikyBaHi nporpamMHi pe3yJIibTATH HABYAHHS:

3HaHHA:

TIP3 1. 3nae cygacHi ¢hi107I0T1YHI ¥ JUAAKTHYHI 3acald HaBYaHHS 1HO3EMHOT MOBH Ta
3apyO1KHOI JITEPATYPH.

YMiHHsA:

IPY 1. Ymie npanoBaTd 3 TEOPETUYHUMHU Ta HAYKOBO-METOJUYHUMU JIKEPETaAMU
(3oxkpema 1MGpOBUMH), BHI00YBaTH, 00pOOIATH W cUCTeMaTU3yBaTu 1H(oOpMaIlio,
BUKOPUCTOBYBATH ii B OCBITHBOMY IPOLIECI.

IIPY 2. Bonojie KOMyHIKATUBHOIO MOBJIEHHEBOIO KOMIIETEHTHICTIO 3 YKPaiHCHKOI Ta
1HO3€eMHOI MOBH  (JIIHTBICTUYHUM, COINIOKYJBbTYPHHUI, NparMaTUYHUNA KOMIIOHEHTHU
BUITMIOBITHO 10 3araJbHOEBPONCHCHKUX PEKOMEHAAIIM 13 MOBHOI OCBITH), 3JaTHUM
YIOCKOHAIIOBATH W MiJBUIIYBAaTH BIACHUNA KOMIIETEHTHICHUN PiBE€Hb Y BITUYM3HSHOMY Ta
MDKXHApOJAHOMY KOHTEKCTI.



IPY 3. Bomoaie pi3HUMH BUJaMH aHaJi3y XYJIOXKHBOTO TBOPY, BHU3HAYa€ MHOro
KAHPOBO-CTUJILOBY CBOEPIIHICTh, MICIIE B JIITepaTypHOMY TMpoleci, Tpaauiii u
HOBAaTOPCTBO, 3B'SI30K TBOpPY 13 (oapkiopoMm, Midosorierw, penirier, diurocodicro,
3HAYEHHS JIJIsl HAIlIOHAJIBHOI Ta CBITOBO1 KYJIbTYPH.

IIPY 5. TlopiBHIOE MOBHI Ta JiTepaTypHi (akTH, SBUIllA, BU3HAYAE iXHI MOIIOHOCTI i
BIJIMIHHOCTI.

[Ticas BuBueHHs nucuuiutiay « TeopeTnyHuii Kypc aHraiicekoi MoBU (CTHIIICTHKA)Y
cllyXayi MaloTh IPOJAEMOHCTPYBATH 3HAHHS 111010

- OCHOBHHX TOHSATH 3arajibHO1 Ta (PyHKI10HAIbHOT CTUITICTHKY;

- XapaKTepHUX pyc (PYHKIIOHATBHUX CTUIIIB Cy4aCHOI aHTJI1HChKOI MOBH;

- CTWJIICTUYHUX 3aC001B 1 MPUHOMIB, IX JTIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH 1 DYHKIIIH;

Ta yMIiHHA

- PYHTOBHO 1 KOMIUIEKCHO aHaJli3yBaTh MOBHO-CTHJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI TEKCTIiB
pi3HUX (YHKIIIOHAIBHUX CTHIIIB 32 BIJIOBITHOIO CXEMOIO;

- TUOOKO PO3YyMITH CMMCI XYAOXKHBOTO TBOPY, BU3HAUaTH MO0 OCHOBHI €JIEMEHTH
(TemMy, IpOCTOPOBI MOKA3HUKH, TOUKY 30pY, CEOXKET, 1JI€10, IMILTIKAIIIO);

- 3JIIACHIOBATH TIOBHUM CTUJIICTUYHUM aHa13 OCHOBHUX MEPCOHAXIB TBOPY;

- IPaBWJIBHO TJIYMAUUTH KOHOTATUBHE / CUMBOJIIYHE 3HAUEHHS JEKCUYHUX OJIMHULb
TEeKCTYy, BH3HayaTH (QYHKIIT MOBHHUX 3aco0iB 1 MNPUHOMIB, UIIOCTPYBaTH BIAMNOBIIb
MIPHUKIIaIaMU;

- poOUTH peJieBaHTHI BUCHOBKHU-y3arajbHECHHS.

2. MPOTPAMA HABYAJIBHOI JUCHUILITHA

Moayasb 1. General Notes on Style and Stylistics. Functional Styles of the English
Language

Tema 1. Generalities of Stylistics. Styles of the English Language. Scientific and
Publicistic styles

1. The subject and tasks of stylistics; kinds of stylistics

2. The problem of the styles of the language; the notions of the “substyle”, “register”
“discourse”. Differential features of functional styles

3. The classification of styles of the English language

4. Scientific style, its communicative aim. Lexical, syntactic and stylistic peculiarities of
the scientific style

5. Publicistic style, its communicative aim. Lexical, syntactic and stylistic peculiarities of
the publicistic style

Tema 2. The Style of Official Documents. Newspaper Style. Belles-lettres and
Colloquial Styles of the English Language

1. The style of official documents, its communicative aim. Lexical, syntactic and stylistic
peculiarities of the style of official documents.

2. Newspaper style, its communicative aim. Lexical, syntactic and stylistic peculiarities
of the newspaper style. Kinds of newspaper articles: hard news articles, feature stories,
opinion articles.
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3. Belles-lettres style of the English language. Variants and peculiarities of the belles-
lettres style.

4. Colloquial style, its communicative aim. Lexical, syntactic and stylistic peculiarities of
the colloquial style.

Monyasb 2. Lexical Stylistics. Stylistic Grammar. Stylistics at the Phono-Graphical
Level. Context and Foregrounding

Tema I: The word and its meanings. Interrelation of direct and figurative meanings
of the word

1. The word and its meaning. Connotative meanings of the word.

2. The word and image. Interrelation of direct and figurative meanings of the word:

a) metaphor and its types; personification; synaesthesia; metaphor and simile;

b) metonymy. Syntactic and semantic differences of metonymy & metaphor.

3. Antonomasia, its functions.

4. Irony, its peculiarities and functions.

Tema 2: Lexical and syntactic expressive means and stylistic devices

1. Lexical expressive means and stylistic devices. Epithets, their classification. Partially
marked structures. Oxymoron. Periphrasis, its types. Euphemistic periphrasis. Hyperbole.
Litotes. Meiosis. Zeugma; the pun. Stylistic usage of phraseological units.

2. Syntactic expressive means and stylistic devices. Stylistic relevance of the length and
the structure of the sentence. Word order as a factor of style. Inversion and its types.
Detachment. Parcellation. Types of syntactic repetitions, parallelism, chiasmus.
Polysyndeton, its functions.

Tema 3. Transposition on the morphological and syntactic levels. Context.
Foregrounding

1. Transposition of syntactic structures: a) rhetorical questions.

2. Syntactic means of compression: a) one-member sentences; b) ellipsis; c) aposiopesis;
d) suspense; €) asyndeton.

3. Stylistic functions of the noun, article, adjective, pronoun, verb and adverb.

4. Context. Micro-, macro-, megacontext. Stylistic context.

5. Types of foregrounding: a) convergence; b) coupling; c) defeated expectancy; d)
strong position.

3. CTPYKTYPA HABUYAJIbHOI JUCHUILJIIHU

KinekicTs rogua
Ha3ssu po3nainis nenHa popma 3a0uHa Gopma
1 Tem yChOTO y TOMY YHCIi yChOTO y TOMY YHCITi
a | o |nao | igg | CPC a | o | nad | ing | CPC
1 2 3141 5 6 7 8 9 110 11 | 12 13




Monayas 1. General Notes on Style and Stylistics. Functional Styles of the English

Language
Tema 1: Generalities of 16 2 12 12
Stylistics. Styles of the
English Language.
Scientific and Publicistic
styles
Tema 2: The Style of 20 2 12 16
Official Documents.
Newspaper Style. Belles-
lettres and Colloquial
Styles of the English
Language
Pa3om 3a Po3zginom 1 36 4 14 28
Monayas 2. Lexical Stylistics. Stylistic Grammar. Stylistics at the Phono-Graphical Level.
Context and Foregrounding
Tema 1: The word and 18 2 12 14
its meanings.
Interrelation of direct and
figurative meanings of
the word
Tema 2: Lexical and 18 2 |2 14
syntactic expressive
means and stylistic
devices
Tema 3: Transposition 18 2 |2 14
on the morphological and
syntactic levels. Context.
Foregrounding
PazoMm 3a Po3zginom 2 54 6 6 44
Ycboro roauH 90 10 | 10 70
4. OITUC HABYAJIBHOI JUCHHUITJIITHA
4.1. Temu JeKmiiHUX 3aHSITH
Ne Kinbkictb
Hassa Temu
3/n roAvH
1 | Generalities of Stylistics. Styles of the English Language. Scientific and 2
Publicistic styles
2 | The Style of Official Documents. Newspaper Style. Belles-lettres and 2
Colloquial Styles of the English Language
3 | The word and its meanings. Interrelation of direct and figurative meanings of 2
the word
4 | Lexical and syntactic expressive means and stylistic devices 2
5 | Transposition on the morphological and syntactic levels. Context. 2
Foregrounding
Pazom 10




4.2. Temu cemiHApCHKUX (IPAKTUYHHUX) 3aHATH

Ne
3/n

Ha3sa Temu

Kinbkictb
roavH

Generalities of Stylistics. Styles of the English Language. Scientific and
Publicistic styles

2

The Style of Official Documents. Newspaper Style. Belles-lettres and
Colloquial Styles of the English Language

2

The word and its meanings. Interrelation of direct and figurative meanings of
the word

2

Lexical and syntactic expressive means and stylistic devices

Transposition on the morphological and syntactic levels. Context.
Foregrounding

Pazom

10

4.3. 3aBaaHHs 115l CAMOCTIHOI po0OTH

Ne
3/n

Ha3sa Temu

KinbkicTb
roauH

Generalities of Stylistics. Kinds of stylistics, its connection with
other linguistic subjects. Functional styles of the English

Language. Peculiarities of analyzing fiction and non-fiction texts.
Stylistic differentiation of the modern English vocabulary.
Scientific Style of the English Language. Terminology. Noun
clusters. Publicistic Style of the English Language. Parallel
constructions, their kinds and stylistic functions. Detachment,
parcellation, stylistic inversion, their stylistic functions.

12

The Style of Official Documents of the English language. Cliches.
Structured writing. Paragraph and the SPU. Belles-lettres Style of
the English Language. Peculiarities of the types of narration.
Significant omission of a fragment of a text. Syntactic means of
compression.  Antithesis, climax, their stylistic functions.
Peculiarities of analyzing poetry. Colloquial Style of the English
Language. Stylistic peculiarities and functions of euphemisms.
Stylistic usage of proverbs and sayings, allusions, quotations,
epigrams

16

The word and its meanings. Interrelation of direct and figurative
meanings of the word. Expressive means of semasiology.
Expressive means and stylistic devices, their interrelation and
functions. Kinds of metaphors. Syntactic and semantic differences
of metaphor and metonymy. The peculiarities and functions of
irony.

14

Lexical expressive means and stylistic devices. Phraseology.
Stylistic functions of occasional transformations\ transpositions of
phraseological units. Syntactic expressive means and stylistic
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devices. Phonetic stylistic means. Graphic stylistic means. Literary
text as poetic structure, its layers, principles, components.

5 | Transposition of syntactic structures. The peculiarities of strong 14
position. Context. Micro-, macro-, megacontext. Stylistic context.
Transposition on the morphological level. Stylistic use of notional
parts of speech. Stylistic function. Types of foregrounding

Pa3zom 70

4.4. MeToan HABYAHHS

[Tix yac BuBUeHHS nuCcIHIUTIHA « TeopeTHaHmiA Kypce aHTTHChKOT MOBH (CTHITICTHKA))»
nependadeHo KOMIUIEKCHE BHKOPUCTaHHS PI3HOMAaHITHUX METOMAIB Oprasizamii i
3/I1MCHEHHSI HaBYaJIbHO-IT13HABAIBHOI JISJILHOCTI CTYJICHTIB Ta METO/IB CTUMYJIIOBAHHS 1
(dhaxiBIy, 3 ypaxyBaHHSAM 1HAUBIIyaIbHUX O0COOJMBOCTEH YUaCHUKIB OCBITHBOTO MPOIIECY.

[3 MeToro 3a0e3neueHHs] MaKCUMAaJIbHOTO 3aCBOEHHS CTYJEHTaAaMU Marepiainy Kypcy
BUKOPUCTOBYIOTHCS HACTYITHI METOIM HABYAHHSL:

- MOSICHIOBAJILHO-UTIOCTPATUBHI (JIeK1isl; Oecijia; poOoTa 3 T0B1IKOBOIO, HABYAILHOIO
JTEpaTyporo, pecypcamu Mepexi [HTepHer);

- IPaKTH4HI (BUKOHAHHSI BIPAB);

- METOJI CEMaHTUKO-CTUJIICTUYHOTO aHai3y;

- TOCIIITHHUIIBKUHA METO/;

- METOAM KOHTPOJIO i CaMOKOHTPOJO 3a €()EKTUBHICTIO HAaBUAJbHO-MI3HABAILHOT
TUSIBHOCTI:

- YCHUI KOHTPOJIb (1HAUBIAYaJIbHE ONUTYBaHHS, €K3aMEH );

- MUCHbMOBUN KOHTPOJIb (MOAYJbHI KOHTPOJBHI POOOTH, IHAWBIAYyalbHI TBOpYI
3aBJAHHSA);

- TECTYBaHHSI.

4.5. 3aco0u 1iarHOCTUKHU pe3yJIbTATiB HABYAHHS 3100yBaviB ocBiTH. [lopsaok
Ta KpUTEPil BUCTABJIEHHA 0aJIiB

KoHTponibHI 3ax0au 3IIMCHIOIOTHCS 3 JOTPUMAHHSAM BUMOT 00’ €KTHUBHOCTI,
1HAUBITyaJIbHOTO MIIX0ly, CHCTEMHOCTI, BCEOIYHOCTI.

3aco0amMu OITiHIOBaHHS Ta METOJIaMHU JCMOHCTPYBAHHS PE3yJIbTaTiB HABYAHHS €:
- €K3aMEH,;
- CTaHAapTU30BaHI TECTH;
- IHAUBIOyaJIbHI 3aBAAaHHS, CIPSAMOBaHI Ha MEPEBIPKY CTyNEHs cHOPMOBAHOCTI HABUYOK
aHaI3y TEKCTY.

BukopucToByI0ThCS Taki METOIM KOHTPOITIO (YCHUH, MUCHMOBUH).

IMorounuii KOHTPOAb. OO0’€KTaMU TMOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3HAaHb CTYACHTA €
CUCTEMATHUYHICTh Ta aKTUBHICTh POOOTH HA CEMIHAPCHKUX 3aHSATTSAX; BUKOHAHHS 3aBIaHb
JUTSI CaMOCTiHHOT po60TH. OIIHIOBAHHIO MMIJIATAIOTh: PIBEHb 3HAHb, TPOJIEMOHCTPOBAHUM Y
BIJIOBIJIAX HA CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX; IPYHTOBHICTD 3/IIICHEHOTO aHaJI3y TEKCTIB PI3HUX
(YHKIL10HATBHUX CTHIIB; PE3YyJbTaTH TECTYBAHHS.



VY pa3i HEeBUKOHAHHS 3aBAaHb NOTOYHOTO KOHTPOJIO CTYJIEHT Ma€ MpaBO CKIACTH iX
IHUBITyaJIbHO JJO OCTAHHBOTO CEMIHAPCHKOIO 3aHATTS. SIKIIO 3aBAaHHS HE BUKOHYBAJIUCS
CUCTEMATUYHO 1 0€3 MOBaXHOI MPUYMHHU, poOOTA, BUKOHAHA HEBYACHO, OLIIHIOETHCS HE
OuIbIIIE «3an0BinbHO» E/D.

IlincymMkoBHii KOHTPOJIb BiIOyBaeThbcsl y (Gopmi eK3aMeHy, SIKMM CKIIaJa€ThbCs 3
eK3aMeHaIlIfHOT MTUChMOBOT POOOTH (TECTyBaHHS), @ TAKOXK YCHOI YaCTHUHHU.

4.6. Ilepesik nporpaMoBMX NUTAHb JJISI CAMOKOHTPOJIIO:

1. The subject & tasks of stylistics; kinds of stylistics; its connection with other
linguistic subjects.

2. Stylistic function, its peculiarities. Micro-, macro-, megacontext. Stylistic context.

3. Types of foregrounding, their characteristic features.

4. Expressive means and stylistic devices, their interrelation & functions.

5. Styles of the language. Differential features of styles; classification of styles of the
English language.

6. The style of official documents, its variants and peculiarities.

7. The style of scientific prose, its variants and peculiarities.

8. The publicistic style, its variants and peculiarities.

9. Newspaper style, its variants and peculiarities

10. The belles-lettres style, its variants and peculiarities.

11. Colloquial style, its lexical and syntactic peculiarities.

12. Stylistic functions of the noun.

13. Stylistic functions of the pronoun.

14. Stylistic peculiarities of the article.

15. Stylistic functions of the adjective.

16. Stylistic functions of the verb and the adverb.

17. The word and its meaning. Denotative & connotative meanings of the word.

18. Metaphor, its types. Personification. Synaesthesia. Metaphor and simile.

19. Metonymy. Synecdoche. Syntactic & semantic differences of metonymy and
metaphor.

20. lrony, its peculiarities and functions.

21. Antonomasia, its kinds and functions.

22. Epithets, their classification.

23. Partially marked structures. Oxymoron.

24. Antithesis, its types.

25. Periphrasis, its types. Euphemistic periphrasis.

26. Hyperbole. Litotes. Meiosis.

27. Figures of non-equivalence: climax, the pun, zeugma.

28. Stylistic function of phraseology.

29. Stylistic usage of proverbs and sayings, quotations.

30. Stylistic usage of allusions, epigrams.

31. Stylistic relevance of the length and the structure of a sentence.

32. The word order as a factor of style.

33. Inversion, its types. Detachment. Parcellation.

34. Types of repetition; parallel constructions; chiasmus.

35. Transposition of syntactic structures; rhetorical question.
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36. Syntactic means of compression: one-member sentences, ellipsis.
37. Break-in-the narrative. Suspense..

38. Peculiarities of the types of narration.

39. The represented/reported speech, its types & functions.

40. The supra-phrasal units, their peculiarities.

41. The paragraph, its peculiarities and functions.

42. Phonetic stylistic means.

43. Graphic stylistic means.

4.7. Cxema HapaxyBaHHs 0aJiiB, sIKi OTPUMYKOTb CTYJAEHTH
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banu HapaxoByroThCs 32 KOKHY TeMy Moayiist Big 0 mo 10 (HaiBummmii 6an). Y KOXHIH
TE€M1 OLIHIOETHCS 3HAHHS TEOPETUYHOTO MaTepialy 1 SKICTh BUKOHAHHS HPAKTUYHOTO

3aBJIaHHA.

Kpumepii oyintoeanns 8i0nosioi Ha npakmuyHoMy 3aHAMMI.:

KinekicTs 0aimiB

Kpurepii o1iHiOBaHHS

9-10 6anis

CTyIeHT JOCKOHAIO BOJIOJII€ MOHATIHHUM amapaToM 3 Ti€l YH iHIOi TEMH, BUIbHO ONEPYE
pi3HOMaHITHUMH  KnacuikalisiMu, 3a3Hayae TMpi3BHINA HAYKOBIIB, 110 3aiMaiucs
PO3IIISIIaHUM TUTAHHSAM, POOUTH MpPaBWIBHI BHCHOBKH, LIIOCTPYE TEOPETHYHI IOJIOKEHHS
NpUKIaaMi. Binnoeigp Ha MocTaBiieHI NHUTAHHS MOBHA, HacH4YeHa TJIHMOOKHMH Ta
PO3TOPHYTHMH Cy/DKEHHAMH. BUKiagennit MaTepian Mae TOKa30BHMH, JOTIYHUH 1 ITOCIiIOBHUI
xapakrep. CTyJeHT BOJIOZi€ crioco0aMn KOHIIEHTPOBAHOTO BHKJIaLy MaTepiaiy. JleMoHcTpye
TBOpYE 3aCTOCYBaHHS 3HaHb NpH IepedOopMaTyBaHHI 3alMTaHHS. BUkiazaoun TeopeTHdHi
TIOJIO’KEHHS, CTYAEHT I'PaMaTHYHO 1 (POHETUIHO MPaBUIBHO O(OPMITIOE BUCIIOBICHHS.

CTyIeHT TPYHTOBHO i KOMIDIEKCHO aHalli3y€ MOBHO-CTHIIICTHYHI OCOOIMBOCTI TEKCTIiB
pi3HUX (QYHKI[IOHAIFHUX CTHIIIB 32 BiATIOBIIHOIO CXEMOIO, IEMOHCTPYE TIIMOOKE PO3YMIiHHS
CMHCITY XyJIOX)XHBOTO TBOPY, PEJIEBAHTHO BHU3HAYAE HOr0 OCHOBHI €JIEMEHTH (TeMY, IIPOCTOPOBI
MOKAa3HHUKH, TOYKY 30Dy, CIOXKET, i[Ict0, IMIUTIKAI[ii0), MPEACTABJIs€ MOBHHA CTHIICTUYHUN
aHaJli3 OCHOBHHMX IIEPCOHaXIB TBOPY, MPAaBHJIbHO TIYMayUTh KOHOTAaTHBHE / CHMBOJIIUHE
3HAYEHHs JICKCMYHHUX OJMHUIIb TEKCTY, CaAMOCTIiiHO BU3Ha4yae (yHKII] MOBHMX 3acoOiB i
NPUIOMIB, LIIOCTPYE BiINOBIAb IPUKIAAaMHU, POOUTH PEJICBAHTHI BUCHOBKH-y3araJibHeHHS. Y
MOBI HE TPaIUIIOThCS TOMHJIIKH.

/-8 baniB

CryneHt noOpe BoJIOJli€ MOHATIHHIM armapatoM 3 Tiel un iHmoi Temu. [loHsTIiHA OCHOBa
6azyerbcst Ha 0Opaniil kinacugikanii. CTyJIeHT 3a3Havyae Mpi3BHINA HAYKOBIIB, IO 3aiMalics
PO3IIISIaHUM ITUTaHHSAM, POOHUTH NPaBMIIbHI BUCHOBKH, X04a JIONTyCKA€ HE3HaYHI HETOYHOCTI,
SKi CTYJICHT BUIBHO YCyBa€, BiJIIOBIIAaIOYM Ha 3ayBa)K€HHs BHKJIaJada, 1JIFOCTPYE TEOPETHYHI
MOJIOKEHHST TPHUKJIaJaMH. BiAmoBigs Ha TOCTaBIEHI NHMTaHHS JOCTaTHBO pPO3TOPHYTa,
CTPYKTYpOBaHa, NPOTE HasiBHI OKpeMi NMOMWJIKH y MOCIIZOBHOCTI BHKIany. HemocratHbo
BUB)KEHOIO Ta apryMEHTOBAaHOIO € JI0Ka3oBa 0a3a. Y MOBI JONMYCKAIOThCSA 2-3 HE3HAYHI
(hoHETHYHI 1 TPaMaTHYHI TIOMIIKH 32 YMOBH iX OJHOPa30BOTO BHKOPHCTAHHS, CAMOCTIITHOTO
BUIIPABIICHHSI.

CrymeHt noOpe aHaji3ye MOBHO-CTHIIICTUYHI  OCOOJIMBOCTI  TEKCTIB  Pi3HUX
(yHKITIOHATLHUX CTHJIIB 32 BIAMOBITHOIO CXEMOIO, XO04Ya 3 HE3HAYHMMH HETOYHOCTSIMH i
MOMHJIKAMH, JEMOHCTPYE JOCTaTHbO TIJIMOOKE PO3YMIHHS CMHUCIY XYJOXKHBOTO TBODY,
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pEJIeBaHTHO BH3HAYAE HOTO OCHOBHI €JIEMEHTH (TeMy, IPOCTOPOBI NMOKA3HUKH, TOUYKY 30Dy,
CIOXKET, 1Iet0, IMIUTIKAIII0), MPOTE JOMYyCKae NesKi HETOYHOCTI, MPEJCTaBIsIE€ OCTATHBHO
MOBHUH CTHJIICTUYHUH aHai3 OCHOBHHX MEPCOHAXIB TBOPY, 3arajoM IPaBHIBHO TIyMadUTh
KOHOTAaTHBHE / CHMBOJIIYHE 3HAYEHHS OKPEMHX JICKCHYHHX OAMHHMIb TEKCTY, CaMOCTIHHO
BH3HaYae (QYHKIIII MOBHHX 3acO0iB i MpUIIOMiB, X04a i poOUTs HE3HAYHI IIOMIUIKH, 1TFOCTPYE
BiJIIIOBib IPUKJIaJaMH, POOUTH pEIIEBaHTHI BHCHOBKHU-Y3aTralIbHEHHS. Y MOBI JIOITyCKA€THCS 2-
3 He3HauHi POHETHYHI i TpaMaTHYHI TOMMJIKH 32 YMOBH iX CAMOCTIHHOTO BUIIPaBJICHHS.

CTyneHT OeMOHCTPYE OCHOBHI, TOCTaTHI 3HAHHS 3 Ti€l UM 1HIIOI TeMH. 3HAHHS MalOTh
5-6 0aniB HEIOCTATHHO CTIMKWMI Ta TOCHIJOBHHH Xapaktep. Y BIONOBIASMX BiICYTHI IOCHJIAHHA Ha
(hyHIaMeHTaNbHI JOCHIPKEHHS 3 MEeBHOI mpobiemu. Binnosins Mae ¢hopManbHuil xapakrep,
BIZICYTHS YiTKICTh, CTPYKTYpOBaHICTh. CTy/IeHT omycKae (GakTHYHI Ta 3MICTOBI MOMUIIKH, SIKi
YaCTKOBO YCYBa€, BIJNOBINAIOYM Ha 3ayBaKCHHS BUKJIAJadya, PoOOUTH OKpeMi BHUCHOBKH,
UTIOCTpY€ JesKi TEOpPEeTHUYHI MOJIOKEHHS NpPUKIaZaMu. Y MOBI JOMYyCKaloThes 4-5 THUIOBI
(oHEeTHYHI 1 rpaMaTHYHI TOMMJIKH.

CTyIeHT MOBEPXOBO aHAJI3ye OKPEeMi MOBHO-CTIJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI TEKCTIB Pi3HUX
(yHKI[IOHAJIBHUX CTWJIIB 3a BIATIOBIJHOIO CXEMOIO, JEMOHCTPYE HEJOCTaTHbO TIIHOOKe
PO3YMIHHA CMHCIYy XYAOXKHBOTO TBOPY, BiAUyBa€ CKIATHOII Yy BH3HAYCHHI HOTO OCHOBHHUX
€JIEMEHTIB, TIPEICTABIISE TOBEPXOBHU aHANli3 OCHOBHUX IIEPCOHAXIB TBOPY, HAMAraeTbCs
TI[yMayuTH KOHOTATHBHE / CHMBOJIIYHE 3HAUCHHS OKPEMHX JICKCHYHHUX OAWHHLL TEKCTY,
JIOITyCKAIOYN CEpHO3HI HETOYHOCTI, BiAUyBa€ TPYHOHOIII 3 BHU3HAYCHHSIM (YHKIIH MOBHEX
3aco0iB 1 NPUHOMIB, ITIOCTPYE BiANOBIOh OKPEMHMH IPHUKIAIAM{, HAMArae€TbCs POOHUTH
OCHOBHI BUCHOBKH-Y3arajlbHeHHsI (JI0MyCKalOThCs HETOYHOCTI).

Y MOBI JonycKarThCst 5-6 THMOBI ()OHETHYHI 1 rpaMaTHYHI HOMIJIKH.

3-4 6anu CtyzneHT neMOHCTpye (parMeHTapHi 3HaHHsS 3 TEMH, AOIycKae (haKTH4HI Ta 3MICTOBI
MOMUJIKH, Bi4yBa€ TPYAHOIII 3 HABEACHHSIM MPHUKIAIIB. ¥ MOBI JOMYyCKAIOThCS 4-5 TUMOBI
(oHEeTHYHI 1 rpaMaTHYHI TOMIJIKH.

CTyeHT MOBEPXOBO aHAJI3ye OKPEeMi MOBHO-CTIJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI TEKCTIB Pi3HUX

(yHKIIOHAIBHUX CTWJIIB BIANOBIJHO KUIBKOX NYHKTIB CXEMH, JIEMOHCTPYE IIOBEpXOBE
PO3YMIHHS CMHCITYy XyIOXKHBOTO TBOPY, BiI4yBa€ CKJIaJHOIII y BU3HAYCHHI HOro OCHOBHHX
CIICMCHTIB, HAMaraeTbCs BIJIOBIIATH HA IHTaHHS BHKIAJa4a CTOCOBHO TIyMadCHHS
KOHOTATHBHOTO / CHMBOJIIYHOTO 3HAUYCHHS OKPEMHX JICKCHYHUX OJMHULB TEKCTY, IOMYCKAI0UN
Cepio3HI HETOYHOCTI, BIMYyBa€ TPYOHOIII 3 BHU3HAYCHHSIM (YHKIIH MOBHHX 3aco0iB i
MPUHOMIB, LTFOCTPYE BiNOBIOh OKPEMHUMH MPHKIATAMU, HE POOUTH BUCHOBKIB-y3araibHEHb.
Y MOBi JONYCKaIOThCsI 5-6 THUIOBI (DOHETHYHI i TpaMaTHYHI IIOMIJIKH.
1-2 6amu CTyneHT HecHpOMOXKHUH BiATBOpUTH iH(OpMarifo y meBHil mocminoBHOCTI. Omepye
JuLIe 3aralbHUMHU (pazamu. BinTBopioe nuiie okpemi GpparMeHTH, Ha3UBa€ JHIIE PO3Pi3HEH]
¢daxTH, mae BiANoBiAb y (OpMi BUCIOBIIOBaHHsS (CyIDKeHHs). Y MOBI pOOUTH cepiio3Hi
(hoHEeTHYHI Ta rpaMaTU4HI ITOMUJIKH.

CryaeHT He BMi€ aHaTi3yBaTH MOBHO-CTHJIICTHYHI OCOOJMBOCTI TEKCTIB PI3HHX
(yHKIIOHAIBHUX CTWIIIB 32 BIMOBITHOIO CXEMOI, Yy MOBI JIONYCKa€ BEJIUKY KUIBKICTh
TTOMHJIOK.

Iliocymrxosa konmponbHa poboma BUKOHYETHCS TI0 3aBEPIICHHI KypCY CTHIIICTHKH 1
omintoeTscs Big 0 mo 10 6ams. IIKP cknagaeTbes 3 ABOX YacCTHUH PI3HOTO CTYIEHIO
ckimagHocti. YactmHa A wmictuth 3 3aBgaHHS (20 TECTOBHUX MHUTaHb TEOPETHYHOTO
XapakTepy). 3a KOXXKHE TECTOBE MUTAaHHS MoxHa orpumaTtu 0,3 Oamu. MakcumanbHa
KUTBKICTB OauTiB, III0 MOYKHA OTPUMATH 32 BUKOHAHHS 3aBJaHb YactuHu A — 6.

Yactuna b MICTUTh 2 NpakTUYHUX 3aBJaHHA. MakcuMmaiabHa KUIBKICTH OaliB 3a
BUKOHAHHSI 3aBJlaHb 1i€1 yacTUHU — 4. 3a KOKHE NMUTaHHS 3aBAaHHs | HapaxoByeThes (0.2
Oayu (MakcMMallbHa KUIbKICTD 3a 3aBAaHHs: 0.2x10= 2 Ganu). 3aBgaHHs 2 — TBOpYE, sSIKE
OIIHIOEThCS B 0 710 2 6aiB 3a TAKUMH KPUTEPISIMHU:

Kinpkicte 6ani Kpurtepii omiHrOBaHHS
2 3aBraHHS BUKOHAHO MPABHIIBHO W y MOBHOMY 00CS31, HaBeIeHI MPHUKJIAAN MOBHHX 3ac00iB i
pUHOMIB, BU3HAUEHO iX (yHKIIi, 3p00JICHO BUCHOBKH-y3araJlbHeHHS.
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1.5 3aBIaHHs BUKOHAHO 3arajioM IPaBWIIBHO i y MOBHOMY 00csi3i, HaBelEHI NMPHKJIagl MOBHUX
3aco0iB 1 TPUIHOMIB, BM3HA4YE€HO iX (YHKIII, 3p00JEHO BUCHOBKH-y3arajlbHEHHs, HPOTE
JIONYIIEHO HEe3HAYHI HETOYHOCTI.

1 3aB1aHHs BUKOHAHO YaCTKOBO, HABEIEHO JIMIIE KiJIbKa IPHUKJIA/IiB MOBHUX 3ac00iB 1 MpUHOMIB,
BHU3HAYEHO (DYHKII{ OKPEMHUX CTIIIICTHIHHX 3aC00iB.
0 3aBmaHHA HE BUKOHAHO, a00 JOMYIICHI Cepiio3HI TOMMIIKH.

BuBueHHsI Kypcy 3aBepIIYEThCS exzameHnoM, SSKUK oIiHeThesa Big 0 mo 40 OGamis.
Ex3amenariiiinuii 611€T MiCTUTh 2 TEOPETUYHUX MTUTAHHS, KOXKHE 3 SIKHX OLIHIOEThCS BiJl 0
no 10 GaniB 1 mpakTUYHE 3aBJaHHs (aHAJI3 XYJI0KHBOTO TEKCTY), IO OIIHIOEThCSA B 20
OaiB.

Kpumepii oyinrosanns 8i0no6ioi Ha meopemuyre NUMAHHA eK3AMeHaYilH020 Oinemy
(maxcumym 6anig: 102 numannsa=2(0). BiAnoBiab OLMIHIOETHCS 32 TAKUMH MOKa3HUKAMHU:

1) JIOTiYHICTB, YiTKICTh, 3B A3HICTh Y BUKJIQJICHHI MOJIOKEHD (1 Gai);

2) HasBHICTH IUTaHy BiamoBimi (1 6an);

3) peneBaHTHICTH NediHIIil MOHSTH, CYTHICTD SKUX Tpeba po3kput (2 6anmm);

4) 3a3HaYeHHS TNPI3BUIN HAYKOBIIIB, MO 3alMalMCs pO3pOOKOI0 aHali30BaHOI

npobsiemu (1 6an);

5) HasBHICTH pUKIIaaiB (2 6ann);

6) moBHOTa BiANMOBIAI (3HAHHS Kiacudikailii, QyHKIIH aHaTI30BaHUX CTHJIICTUYHUX

3ac00iB 1 IPUHOMIB), BACHOBKH-y3araJibHeHH (3 6ayn).

Kinbkicts 6aniB Kpurepii o1iHtOBaHHS

10 GamiB CTyneHT NeMOHCTPYE CHCTEMHi, MOBHI, TPYHTOBHI 3HaHHS 3 KypCY CTHIIICTHKH
aHTJIIACHKOT MOBH: J1a€ PEJICBaHTHI BU3HAYCHHS CTWIICTUYHHMX 3aCO0IB 1 MPUHOMIB,
JIETAIbHO OIMMCY€ iX JIHTBICTUYHI 0OCOONHMBOCTI, (YHKINI, 3a3Ha4ya€ TMpi3BUIIA
HAyKOBI[iB, IO 3aiiMajuCsi TPOOJIEMOIO, SKa PO3IIAAAETHCS, APTYMEHTOBAHO
PO3KpHBAE KOHOTAaTHBHI Ta CHUMBOJIYHI 3HAYCHHS pO3MJIAJAHHMX CTHIICTUYHUX
NpUHOMIB Y MOBi, pOOUTH MPaBUJIbHI BHCHOBKH, UTIOCTPYE TEOPETUUHI MOJOXKECHHS
npukiIagamu. ['paMatndHo 1 JOHETHIHO MPABIWIIEHO 0(OPMITFOE BUCIOBIICHHS.
9 0aJiB CraBnaThes Taki % cami BUMOTH, 1o i Ha 10 Oanis, aje gonyckaerbes 1 He3HaYHA
HETOYHICTh, SIKYy CTYIACHT BIJIbHO YyCyBa€, BIJNOBialouM Ha 3ayBaKeHHS
eK3aMeHaropa. Y MOBI I0ITycKaroThes 2-3 He3HauHi (POHETHYHI 1 rpaMaTHYH1 IOMUIIKH
32 YMOBH iX 0JTHOPa30BOT0 BUKOPUCTAHHS, CAMOCTIHHOTO BUIIPABJICHHSL.
8 OaiB CTyJeHT IEMOHCTpPY€ MaiKe TIOBHI 3HAHHS 3 KypCy CTHIIICTHKH aHTITiHChKOI MOBH:
Jla€ pelieBaHTHI BHW3HAYECHHS CTWIICTUYHUX 3acO0iB 1 MNPHHAOMIB, ONMUCYE iX
JHTBICTHYHI 0cOOMUBOCTI, (YHKIII1, 3a3HaYa€E MPi3BUIIA HAYKOBIIIB, IO 3aiiMaHCs
npoOJIEeMOI0, SIKa PO3IIIIIAEThCS, POOUTH 3arajioM MpPaBHIbHI BUCHOBKH, LITIOCTPYE
TEOPETUYHI TOJIOKEHHSI IPUKJIaJIaMH, aJie IOMYCKAEThCs 1-2 HETOYHOCT, SIKi CTYJICHT
yCyBa€ CaMOCTIHHO, BIANOBIAalOYM Ha 3ayBaXCHHS eK3aMeHartopa. Y MOBI
JIOIYCKAIOThCS 2-3 He3HayHi (OHETHYHI i rpaMaTU4HI TOMHJIKH 33 YMOBH iX
CaMOCTIHHOTO BUTIPABJICHHSI.
7 0aiiB CraBnaTbesl Taki K cami BUMOTH, 110 M Ha 8 OaliB, MpOTe CTYIEHT YyCyBae
HETOYHOCTI TIUNBKM 3a JOIMOMOTOI0 JOJATKOBHX ITUTaHb €K3ameHaropa. Y MOBI
JIOITYCKAIOThCS 2-3 He3HayHi (OHETHYHI i rpaMaTU4HI TOMHJIKH 33 YMOBH iX
0JTHOPa30BOr0 BUKOPUCTAHHSI, CAMOCTIHHOT'O BUIIPABJICHHS.
6 OatiB CTyJeHT JeMOHCTPYE OCHOBHI 3HAHHSI 3 KypCY CTHIIICTHKH aHTIIHCBKOT MOBHU: Jla€
OCHOBHI BHM3HAYEHHS CTWJIICTUYHHMX 3ac00iB 1 MPHUIOMIB, HEIOCTATHHO JIOTIYHO Ta
MIOBHO OIHCYE 1XHi JIIHTBICTHYHI 0COONMBOCTI, QYHKIIIT, 3a3HaYaE MPi3BHUINA JESKHX
HAYKOBIIIB, IO 3aiiManuics MPOOJIEMOIO, sKa PO3TIISJAETHCS, HABOAUTH OKpeMi
npukiany. lIpy mpomMy CTyAeHT Aomyckae (akTH4YHI Ta 3MICTOBI MOMMIIKH, SIKi
YacTKOBO YCYBa€, BIJINOBIJaIOYM Ha 3ayBaKCHHsS eK3aMeHaTopa. Y  MOBI
JIOITYCKAIOThCS 4-5 TUTIOBI (POHETHYHI 1 TPAMaTHYHI TOMUJIKH.
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5 OaiiB

CraBiAThCs TaKi K caMi BUMOTH, 110 i Ha 6 OamiB, MPOTE CTYJEHT POOUTH CYTTEBI
MMOMWJIKH, SIKI 9acTO HE MOXKE BHUIIPABUTH, 3a3HA€ TPYAHOIIIB i3 OMHCOM IXHIX
JMIHTBICTUIHUX OCOONMBOCTEH, (YHKIH. Y MOBI IOMYCKAlOTHCA 5-6 THIOBHX
(OHETHYHHX 1 TpaMaTUYHUX TTOMHJIKH.

4 Ganu

CTyneHT AEMOHCTpY€E (pparMeHTapHi 3HaHHS 3 KypCy CTHJIICTHKH aHIITIHCHKOI
MOBH: HE 3Ha€ OCHOBHI BU3HAYEHHSI CTHJIICTUYHUX 3aC00iB 1 MPUIAOMIB, TUTYTA€THCS Y
BM3HA4YeHHI iXHIX (YHKIH. Y MOBI poOHTH cepiio3Hi (OHETHYHI Ta TpaMaTHYHI
MOMMWJIKH. 32 J0JATKOBOI CaMOCTiHOI poOOTHM Haj MaTepialioM Kypcy MOKIIMBE
M IBUIIEHHSA IKOCTI BUKOHAHHS 3aBIaHb.

3 Oamm

CraBiAThCs Taki )X caMi BUMOTH, IO i Ha 4 0aim, MpoTe KUTBKICTh CepHO3HUX
MTOMMJIOK OijIbIIa.

2 Oanmu

CryneHT He Ma€ HaBiTh (parMeHTapHUX 3HAHb 3 KypCy CTHIIICTHKH i mOTpeOye
HOBTOPHOTO BHBYEHHS KYypCy, MPOTE€ MOKE 3MOJEIIOBATH MPUKIA] CTHIIICTHYHOTO
SBHUIIIA 32 AHAJIOTIEI.

1 0axn

CryneHT He Ma€ HaBiTh (pparMeHTapHUX 3HAHb 3 KypCy CTHIICTHKH i MOTpeOye
MOBTOPHOT'O BHBYEHHS KYpCY.

0 OamiB

CryneHT He MO’Ke BiIIOBICTH Ha 3alUTaHH:, a00 30BCIM HE 3 IBHBCS Ha €K3aMeH.

Kpumepii oyinosanua 6uKOHaHHA NPAKMUYHO20 3A60AHHS eK3aMeHAYiliHo2o Oilemy
(maxcumym 6anie — 20). IlpakTh4yHe 3aBIAHHS TONATAE Yy 3AIMCHEHHI CTHIICTHYHOTO
aHaI3y XyJA0KHBOTO TEKCTY, i OLIIHIOETHCS 32 TAKUMH MOKa3HUKAMHU:

1) ajmexBaTHICTh BU3HA4YCHHS TeMHU (2 OaiiB), inel (2 6aiiB), iMrutikarii (2 0anm);

2) BU3HAYCHHS XPOHOTOITHUX MapaMeTPiB Ta IX poJib y TEKCTi (2 Oaymn);

3) aHami3 JIGKCMYHHMX 3acO0iB 3B’SI3HOCTI TEKCTy (TeMa-peMaTW4Hi, JIEKCHUYHI,

KOHIIENTYyaJIbH1 JIAHIIOTU — 2 0alin);

4) CTUIICTUYHUI aHaIi3 OCHOBHUX MEPCOHAXKIB TBOPY (5 OaiiB);

5) pelleBaHTHICTh BU3HAYCHHS OCHOBHMX €JIEMEHTIB CIOJKETHOI JIiHiT TBOpY (2 Oanm);

6) aJgeKBaTHICTh Y TIIyMaueHHI KOHOTATUBHUX \ CHMBOJIIYHUX 3HAYEHDb CTHIIICTUIHUX

3ac001B Ta BU3HAYEHHS iX poJii B TeKCTi (3 O6anm).

Kpurepii o1iHrOBaHHS

CryneHT AEMOHCTpYE INIMOOKE PO3YMIHHS CMHUCIY XYIOXHBOTO TBODY,
pENeBaHTHO BU3HAa4Ya€ HOTO OCHOBHI €JIEMEHTH (TeMy, 11€l0, IMIUIIKAIIio),
NpEeJCTaBisie MOBHUM CTUIICTUYHMH aHalli3 OCHOBHMX IIE€PCOHAXIB TBOPY,
CaMOCTIHHO BM3HA4a€ BAXJUBICTh 1 (PyHKIIT MOBHHX 3aco0iB 1 IpUHOMIB,
UTIOCTpYE  BIANOBIAb  NPUKIAJaMH, pOOUTH  pEIEeBaHTHI  BUCHOBKHU-
y3araJgbHEeHHS. Y MOBI HE TPAIUISIOTHCS TOMHIIKH.

CryneHT npencTaBiisie J0CTaTHBO MOBHUN CTHIJIICTUYHUM aHali3 OCHOBHUX
MEPCOHAXIB TBOPY, CAMOCTINHO BU3HAYa€ (PyHKIIIT MOBHUX 3aC001B 1 TPUIOMIB,
Xo4a 1 poOUTh HE3HAUHI MOMMJIKH, SIKI JIETKO YCyBa€, UIIOCTPYE BINOBiJb
NpUKIaJaMu, pOOUTh pENeBaHTHI BUCHOBKHU-y3arajJbHeHHs. Y  MOBI
JIOITyCKaeThesl 2-3 He3HayHl (POHETHYHI 1 paMaTHYHI MOMMUIIKM 332 YMOBH iX
CaMOCTIHHOTO BUIIPABJICHHSI.

CryneHT 3arajioM MpaBUJIBHO BU3HAYAE OCHOBHI €EMEHTH XYII0’KHBOTO
TBOPY, AOCTaTHHO TMIOBHO aHAIII3y€ OCHOBHUX MEPCOHAXKIB TBOPY, HAMAra€ThCs
CaMOCTIMHO BM3HaYaTH (YHKIII MOBHHX 3ac00iB 1 IPUHOMIB, X0Ua JIOITYCKA€E
HETOYHOCTI, UIIOCTPYE BIANOBIAL NMPUKIAJaMU, POOUTH 3arajioM MpaBUIIbHI
BUCHOBKH-Yy3arajibHEHHs. Y MOBI JOMycKaeThecsl 2-3 He3HauHi (GoHeTHyHi i
rpaMaTH4Hi MOMIJIKY 332 YMOBH iX CAMOCTIITHOTO BHIIPaBJICHHSI.

KinekicTe
OaiB

20 -18 baiiB

17 — 15 OamniB

14 — 12 GaniB

11 — 9 GamiB

CTyneHT JeMOHCTpPY€E MOBEPXOBE PO3YMIHHS CMHCIY XYJIO0KHBOTO TBOPY,
BU3HA4Ya€ OCHOBHI €JIEMEHTH TEKCTY, JOINYCKAIOUM MOMMIIKH, SIKI YaCTKOBO
ycyBae. [lpencraBise MOBEpXOBHUM aHalli3 OCHOBHHUX NEPCOHAXIB TBOPY,
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HaMara€eTbCsl BU3HAYAaTH (YHKIT OCHOBHUX MOBHHX 3acO0IB 1 TPHIHOMIB,
JIOITYCKAIOUM CepHO3HI MOMMIIKH, SIKI 4aCTKOBO YCYBAa€, LIIOCTPYE BiAIOBIIb
OKpeMHMH MpPHUKIAJaMH, HaMaraerbca pOOUTH OCHOBHI  BHCHOBKH-
y3arajJbHEHHS (IOMYCKAIOTHCSI HETOYHOCTI). Y MOBI JOIYCKalOThCS 5-6 THIOBI
(dboHETHYHI 1 TpaMaTUYH1 TOMUJIKH.

8 — 6 6aiiB CryneHT JeMOHCTPYE MOBEPXOBE PO3YMIHHS CMHCIY XYA0KHBOTO TBODPY,
BHU3HAUAE OKpPEMi €JIEMEHTU TEKCTy, poOJsIYd TMOMUJIKU, MPEACTaBIIsE
MOBEPXOBHI aHai3 TOJOBHOTO MEPCOHAXY TBOPY, BIAUYBAE CKIAIHONI i3
BU3HAYCHHSAM (YHKIIH OCHOBHMX MOBHHMX 3aco0iB 1 mpuiiomiB. Y MOBI
JIOITYCKAIOThCS 5-6 TUNIOBI (DOHETUYHI 1 TPAMATHYHI TOMUJIKH.

5 — 3 0anu CryneHT AeMOHCTpye (parMeHTapHE pPO3YMIHHS CMHCIY XYI0KHbBOTO
TBOpPY, IUIYTA€ThCA y BU3HAYEHHI OCHOBHUX EJEMEHTIB TEKCTy, HE BMi€
IIpOaHaNi3yBaTl OCHOBHUX I'€pOiB TBOPY, HE BMi€ BUBHAYUTH (PYHKIIIT MOBHUX
3ac00iB 1 NpUHOMIB, HE BMi€ pOOUTH BUCHOBKH.

Y MoBi poOuTh cepito3Hi (QOHETHYHI Ta TpaMaTHUYHI TOMIJIKH. 3a
J0JJATKOBOT ~ caMOCTiiiHOI po0OTH Hax MarepiaJoM Kypcy MOXKIUBE
1JIBUIICHHS SKOCTI BUKOHAHHS 3aBJaHb.

2 — 0 6amiB CTyneHT JeMOHCTPYE MOBHE HEPO3YMIHHS CMUCITY XYJ0XKHBOTO TBOPY.

Y MOBI [IOMyCKae BENUKY KUIbKICTh NmoMuiiok. Ilorpebye moBTOpHOTO

BUBYCHHS KypCY.

HIxana oninoBanusa: HanioHajabHa Ta EKTC

Cyma GauiB 3a Bci OniHka 3a HalllOHAJIBHOIO LIKAJIO0
BUIM HABYAIBHOT [ 17g exsameny, KypcoBOro TS 3aTTKY
ALBUIBHOCTI poeKTY (POGOTH), NPAKTHKN
90-100 BiIMIHHO
82-89
74-81 no6pe 3apaxoBaHO
64-73 :
5063 3aI0BIILHO
35-59 HE3a10BIJIbHO HE3apax0BaHO
1-34 HE3aJ10BUIHHO HE3apaxoBaHO

5. HABYAJIBHO-METOJIUYHE 3ABE3INEUEHS
5.1. PexomenoBaHa Jiteparypa
OcHoBHa

1) )Kyxoscrka B.B. English Stylistics: Fundamentals of Theory and Practice. )Kutomup:
Bun-so KIY iM.I.®dpanka. 2010. 239 C. URL:
https://www.academia.edu/13449791/English_stylistics_fundamentals_of theory and_pra
ctice

2) KibampuikoBa T.B. Crumictuka aHrmiicekoi MoBu: HaBuyanbHO-METOIUYHHIA
MOCIOHUK 171 CTYACHTIB (haKyJIbTETIB 1HO3EMHUX MOB BHUIIUX HABUYAIBHUX 3aKJIaJIiB.
Kponusnaunpkuii: [T «llentp onepartusHoi momirpadii «Aanrapa», 2019. 133 ¢. URL:
https://www.academia.edu/76261273/Kibalnikova T _V_English_Stylistics

3) Kukharenko V.A. A Book of Practice in Stylistics. — Binnuia: Hoa kaura, 2000. —
160 p. URL: https://vdoc.pub/documents/a-book-of-practice-in-stylistics-2ap3hfd7vb9g

JonomizkHa
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https://vdoc.pub/documents/a-book-of-practice-in-stylistics-2ap3hfd7vb9g

1) dy6enko O.FO. IlopiBHssIbHA CTHIIICTHKA aHMIMCHKOI Ta YKpalHCHKOI MOB. —

Binuung: Hosa kuwura, 2005. — 224 c.

2) €bimoB JLIL., fcinenpka O.A. CTUIICTHKA aHIIIHCHKOT MOBH 1 JUCKYPCHBHHM

aHaji3. Y400Bo-MeTOINYHHUH MOCIOHUK. — Binaumst: HoBa kuura, 2004. — 240 c.

3) Goumovskaya G. English for Specific Purposes. Available online:
http://eng.1september.ru/article.php?ID=200701608

4) Kibalnikova T. Philological analysis of non-fiction texts: HaB4ambHO-MeTOAUIHUIA
nociOHuK 17151 cTyAeHTiB IV kypcy daxkynpTeTy iHO3eMHUX MOB, CriemiansHocTi 014
Cepenns ocsita (MoBa i miTeparypa (anrmiiiceka)). — KpormuBauskwmii: I «lerTp
ornepaTuBHOI noirpadii «ABanrapay, 2018. — 88 p.

5.2. MetoauyHe 3a0e3ne4eHHA

Jlexyiunuu xypc:

* HABYAJIbHO-METOJIMYHUIN KOMILJIEKC 31 CTUIIICTUKH;

* Mpe3eHTAallll JICKIIIH;

Ceminapcoki 3aHammsi.

* IHCTPYKTUBHO-METOIMYHI MaTepiaiu 10 CEMIHAPChKUX 3aHSTh;

* iHpopMalliiiHe Ta METOAMYHE 3a0€3MEYEHHS CAMOCTIIHOT pOOOTH CTY/ICHTIB;

* cuCcTeMa JIIarHOCTUKHU (KOHTPOJIbHI POOOTH, TECTH, KPUTEPIi OLIIHIOBAHHS).

Camocmivna poboma cmyodenmié (CaMOCTIMiHE BUBYEHHS YAaCTUHU 3MICTY
IIPOrpamMoBOro MaTepiainy)

* METOJIMYHI PEKOMEH/Iallii 3 BUKOHAHHSI;

e CICTEMA J1arHOCTUKH.

5.3. Indopmauiiini pecypcu
1)https://uogbooks.files.wordpress.com/2014/10/nina_nc3b8rgaard_beatrix_busse_rocc3a
do_montoro_kebokos-z1.pdf
2)https://www.academia.edu/19504001/Zhukovska V_V_ 2010 English_stylistics_Glossa
ry_of stylistic_terms_English_Stylistics_Fundamentals_of Theory and_Practice _Zhytom
yr_Zhytomyr Ivan_Franko State University
3)http://155.0.32.9:8080/jspui/bitstream/123456789/1146/1/A%20Dictionary%200f%20St
ylistics%20%28%20PDFDrive%20%29.pdf
4)https://www.academia.edu/77395071/Pecularities_of verbalizing_the_architectural_con
ceptual_metaphor_in_American_political _discourse

6. TOJITHUKA IIOJ0 AKAJJEMIYHOI JOBPOYECHOCTI

[TomiTuka 1mOAO akaAeMIYHOI JA0O0poYecHOCTI (HOPMYETHCS HAa OCHOBI JOTPUMAHHS
MPUHLUIIB aKaJeMIuHOi T0OPOUYECHOCTI BIMOBIAHO /10 3akoHIB Ykpainu «IIpo ocBiTy»,
«IIpo Bumy ocBiTy», «I[Ipo HaykoBy 1 HAyKOBO-TEXHIUHY isUTbHICTEY, «[Ipo aBTOpCHKE
mpaBo 1 CyMiXHI nipaBa», «[Ipo BumaBHHUY cripaBy», 3 ypaxyBaHHSIM HOpM [lonoxeHHs
«IIpo akameMiuHy cBOOOAY Ta akaaeMiuHy M0OpOYECHICTh B lleHTpaslbHOYKpaiHCHKOMY
JIEp>)KaBHOMY  TIEIaroriyHOMYy  yHiBepcuTeTi iMeHi  Bonomumupa  BuHHHUYEHKa»
(3aTBepKeHE BUCHOIO pasoro, mpoTokoi Ne2 Bix 30.09.2019; Nel0 Big 07.02.2022).

[ToTouHM KOHTPOJIH 31ACHIOETHCS HA KOKHOMY TIPAKTUYHOMY 3aHSITTI BIAMTOBITHO JI0
MOCTaBJICHUX ITUJIEH Ta 3aBAaHb, MiJ] Yac 1HIWBIAyaIbHOI pOOOTH BUKIIaava 31 CTyIEHTOM
JUTSL TUX TEM, SIKI CTYJEHT ONpaiboBye caMocCTiiHO. Ili 4ac BUKOHAHHS MPAaKTHYHOTO
3aBAaHHS (aHai3 TEKCTIB pi3HUX (YHKIIIOHAJBHUX CTHWIIB) CTYJIEHTH 3000B’si3aHi
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JOTPUMYBATUCS TPUHIUIIB aKaJeMiuyHOi J0OpOYeCHOCTI. Y BUMNAAKY BHUSBICHHS
OJIHAKOBHUX TBOPYHMX POOIT, OLIIHKA 32 pOOOTY aHYNIOEThCS. BUKOHAHHS 1HAWBITYaTbHOTO
3aBJIaHHSI 110 3aBEPIICHHIO MOAYJIB 2 1 3 € 000B’I3KOBHM.

VY BUMaAKy BiICYTHOCTI ITiJ] YaC CEMIHAPCHKOTO 3aHATTS, CTYACHT MOXKE IMEPECKIACTH
TEOPETUYHI THUTAHHS TiJ 4Yac KOHCyJbTalii. [isi BUKOHAHHS MPAKTUYHOTO 3aBIaHHS
CTYJICHT OTPUMY€E HOBHUH TEKCT, IKUI HE OYyJI0 TpOaHaTi30BaHO CTYJICHTAMHU Ha 3aHSTTI.

[TimcymkoBa cemecTpoBa OIiHKA 3 HABYAJILHOI TUCIUTIIIHA PO3PAaXOBYETHCS SIK CyMa
OaJtiB 3a pe3ysbTaTaMH MOTOYHOTO KOHTPOJIO Ta CaMOCTiitHOT po6oTu (60 6ariB, a TaKOK
Bi/MOBIII Ha ek3aMeHi (40 GaiiB), 1€ CTYJACHT Ma€ TaTH BIAMOBIIb HA TEOPETHYHI MUTAHHS
Kypcy (20 GaniB) Ta mpoaHaii3yBaTH TEKCT 3a BIAMOBIIHOIO cxeMoro (20 6amiB). [Tincymku
CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO 3aHOCATHCS Y BimomicTs 00miKy ycmimHocTi 3a mkanoo €EKTC
Ta HaI[lOHAJIBHOIO IITKAJIOK0 OIIHIOBAaHHS. Y BHUIAJKy oTpuMaHHs MeHIe 60 6aniB (FX, F B
€KTC) 3a pesyiapTaTamMH IiJICYMKOBOTO KOHTPOJO, CTYJIEHT OOOB’SI3KOBO 3IiHCHIOE
nepecKIIalaHHs JJIs JIIKB1IaIlii akajeMigyHo1 3a00proBaHOCTI.
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